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Πρόταση κανονισµού 
– 

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ* 

στην πρόταση της Επιτροπής 

--------------------------------------------------------- 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. .../2013 
ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ  

της 

για την τροποποίηση ορισµένων νοµοθετικών πράξεων στον τοµέα των αγροτικών και 
αλιευτικών στατιστικών 

 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 

ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 

338 παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

                                                 
*  Τροπολογίες: το νέο κείµενο και η αντικατάσταση κειµένου σηµειώνονται µε έντονους 

πλάγιους χαρακτήρες και η διαγραφή µε το σύµβολο ▌. 
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Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη συνήθη νοµοθετική διαδικασία1, 

                                                 
1  Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της ... (δεν έχει δηµοσιευθεί ακόµη στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα) και απόφαση του Συµβουλίου της ... . 
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Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Πληθώρα  νοµοθετικών πράξεων στον τοµέα των αγροτικών και αλιευτικών 

στατιστικών («οι νοµοθετικές πράξεις») αναθέτουν στην Επιτροπή εξουσίες για 

την εφαρµογή τους. Μετά  την έναρξη  ισχύος της Συνθήκης της Λισσαβώνας, οι 

εν λόγω εξουσίες είναι αναγκαίο να ευθυγραµµιστούν µε τη Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ). 

(2) Η Επιτροπή δεσµεύτηκε ▌ να επανεξετάσει τις νοµοθετικές πράξεις που περιέχουν 

αναφορές στη ρυθµιστική διαδικασία µε εξέταση µε βάση τα κριτήρια που ορίζονται 

στο άρθρο 290 ΣΛΕΕ. 
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(3) ▌Προκειµένου να συµπληρώνει ή να τροποποιεί ορισµένα µη ουσιώδη στοιχεία των 

νοµοθετικών πράξεων για να λαµβάνονται υπόψη, ιδίως, οι οικονοµικές, κοινωνικές 

και τεχνικές εξελίξεις, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει την εξουσία να εκδίδει κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ. 

▌ 

(5) Όσον αφορά την οδηγία 96/16/ΕΚ του Συµβουλίου1, για να λαµβάνονται υπόψη η 

πείρα που έχει αποκτηθεί και οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, θα πρέπει να 

ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει πράξεις, σύµφωνα µε το άρθρο 290 

ΣΛΕΕ, σχετικά µε▐ τον κατάλογο των γαλακτοκοµικών προϊόντων που καλύπτονται 

από τις έρευνες και τους τυποποιηµένους ορισµούς που πρέπει να χρησιµοποιούνται 

κατά την κοινοποίηση των αποτελεσµάτων για τα διάφορα προϊόντα. 

                                                 
1 Οδηγία 96/16/ΕΚ του Συµβουλίου, της 19ης Μαρτίου 1996, σχετικά µε τις στατιστικές 

έρευνες που πρέπει να διενεργούνται στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών 
προϊόντων (ΕΕ L 78 της 28.3.1996, σ. 27). 
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(6) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 138/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου1, για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, 

θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση πράξεων, σύµφωνα 

µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των παραρτηµάτων Ι και ΙΙ 

του εν λόγω κανονισµού. 

(7) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1921/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου2, για να λαµβάνονται υπόψη οι τεχνικές εξελίξεις, θα πρέπει να 

ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση πράξεων, σύµφωνα µε το άρθρο 

290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τεχνικές τροποποιήσεις των παραρτηµάτων του εν λόγω 

κανονισµού. 

                                                 
1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 138/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 5ης 

∆εκεµβρίου 2003 για τους οικονοµικούς λογαριασµούς της γεωργίας στην Κοινότητα (ΕΕ L 
33 της 5.2.2004, σ. 1). 

2 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
18ης ∆εκεµβρίου 2006, σχετικά µε την υποβολή στατιστικών στοιχείων για τις εκφορτώσεις 
αλιευτικών προϊόντων στα κράτη µέλη και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 
1382/91 του Συµβουλίου (ΕΕ L 403 της 30.12.2006, σ. 1). 
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(8) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 762/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου1, για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, 

θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση πράξεων, σύµφωνα 

µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των παραρτηµάτων του εν 

λόγω κανονισµού. 

(9) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1165/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου2, για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές 

εξελίξεις, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση πράξεων, 

σύµφωνα µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των παραρτηµάτων 

I, II, IV και V του εν λόγω κανονισµού. 

                                                 
1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 762/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

9ης Ιουλίου 2008, περί των στατιστικών στοιχείων που πρέπει να υποβάλλουν τα κράτη µέλη 
σχετικά µε την υδατοκαλλιέργεια και για την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 788/96 
του Συµβουλίου (ΕΕ L 218 της 13.8.2008, σ. 1). 

2 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1165/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
19ης Νοεµβρίου 2008, σχετικά µε τις στατιστικές για το ζωικό κεφάλαιο και το κρέας και µε 
την κατάργηση των οδηγιών 93/23/ΕΟΚ, 93/24/ΕΟΚ και 93/25/ΕΟΚ του Συµβουλίου (ΕΕ L 
321 της 1.12.2008, σ. 1). 
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(10) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 216/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου1, για να λαµβάνονται υπόψη οι τεχνικές εξελίξεις και οι διεθνείς 

απαιτήσεις, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση 

πράξεων, σύµφωνα µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των 

παραρτηµάτων Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και IV του εν λόγω κανονισµού, σε σχέση µε  τους 

καταλόγους των στατιστικών αλιευτικών ζωνών και των υποδιαιρέσεών τους, 

όπως και τους καταλόγους των ειδών. 

(11) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 217/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου2, για να λαµβάνονται υπόψη οι τεχνικές εξελίξεις και οι διεθνείς 

απαιτήσεις, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση 

πράξεων, σύµφωνα µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των 

παραρτηµάτων Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και IV του ανωτέρω κανονισµού όσον αφορά τους 

καταλόγους των ειδών και των στατιστικών αλιευτικών περιοχών και των 

περιγραφών κάθε περιοχής, καθώς και των µετρήσεων, των κωδικών και των 

ορισµών που εφαρµόζονται στην αλιευτική δραστηριότητα, τον αλιευτικό 

εξοπλισµό, το µέγεθος των σκαφών και τις µεθόδους αλιείας. 

                                                 
1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 216/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε την υποβολή στατιστικών για τις ονοµαστικές αλιεύσεις από 
τα κράτη µέλη που αλιεύουν σε ορισµένες περιοχές εκτός του Βορείου Ατλαντικού (ΕΕ L 87 
της 31.3.2009, σ. 1). 

2 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 217/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε την υποβολή στατιστικών για τις αλιεύσεις και την 
αλιευτική δραστηριότητα από τα κράτη µέλη που αλιεύουν στο Βορειοδυτικό Ατλαντικό 
(ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 42). 
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(12) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 218/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου1, για να λαµβάνονται υπόψη οι τεχνικές εξελίξεις και οι διεθνείς 

απαιτήσεις, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση 

πράξεων, σύµφωνα µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε τις τροποποιήσεις των 

παραρτηµάτων Ι, ΙΙ και ΙΙΙ του ανωτέρω κανονισµού όσον αφορά τους καταλόγους 

των ειδών και των στατιστικών αλιευτικών περιοχών, των περιγραφών των εν λόγω 

αλιευτικών περιοχών και του επιτρεπόµενου βαθµού συγκέντρωσης των στοιχείων. 

(13) Όσον αφορά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 543/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου2, για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, 

θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για την έκδοση πράξεων, σύµφωνα 

µε το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, σχετικά µε την προσαρµογή των πινάκων διαβίβασης όπως 

καθορίζονται στο παράρτηµα του εν λόγω κανονισµού. 

                                                 
1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 218/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε την υποβολή στατιστικών για τις ονοµαστικές αλιεύσεις από 
τα κράτη µέλη που αλιεύουν στο Βορειοανατολικό Ατλαντικό (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 
70). 

2 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 543/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
18ης Ιουνίου 2009, σχετικά µε τις στατιστικές φυτικών προϊόντων και την κατάργηση των 
κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 837/90 και 959/93 του Συµβουλίου (ΕΕ L 167 της 29.6.2009, σ. 1). 
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(14) Κατά την έγκριση των εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, είναι ιδιαίτερα 

σηµαντικό να διενεργεί η Επιτροπή τις δέουσες διαβουλεύσεις κατά τις 

προπαρασκευαστικές της εργασίες, µεταξύ άλλων και σε επίπεδο εµπειρογνωµόνων. 

Η Επιτροπή, κατά την επεξεργασία και κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεων, θα πρέπει να διασφαλίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και κατάλληλη 

διαβίβαση των σχετικών εγγράφων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

Η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να διασφαλίζει ότι οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

που προβλέπονται από τις νοµοθετικές πράξεις δεν συνεπάγονται πρόσθετες 

επιβαρύνσεις στα κράτη µέλη ή στους ερωτώµενους. 
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(14α) Προκειµένου να εξασφαλισθούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εκτέλεση των 

νοµοθετικών πράξεων, θα πρέπει να ανατεθούν στην Επιτροπή εκτελεστικές 

αρµοδιότητες. Οι εν λόγω αρµοδιότητες θα πρέπει να ασκούνται σύµφωνα µε τον 

κανονισµό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου1. 

(15) Η µόνιµη επιτροπή γεωργικών στατιστικών (SCAS) που συγκροτήθηκε µε την 

απόφαση 72/279/ΕΟΚ του Συµβουλίου2, συµβουλεύει και επικουρεί την Επιτροπή 

στην άσκηση των εκτελεστικών της αρµοδιοτήτων βάσει των νοµοθετικών πράξεων 

▌. Στο πλαίσιο της στρατηγικής για µια νέα δοµή του ευρωπαϊκού στατιστικού 

συστήµατος (ESS), που στόχο έχει τη βελτίωση του συντονισµού και της 

σύµπραξης σε µια σαφή πυραµιδοειδή δοµή εντός του ESS, η επιτροπή του 

ευρωπαϊκού στατιστικού συστήµατος (ESSC), η οποία συγκροτήθηκε µε τον 

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου3, θα πρέπει να έχει συµβουλευτικό ρόλο και να επικουρεί την 

Επιτροπή στην άσκηση των εκτελεστικών της αρµοδιοτήτων. Για το σκοπό αυτό, 

οι οικείες νοµοθετικές πράξεις θα πρέπει να τροποποιηθούν, ώστε η αναφορά στη 

SCAS να αντικατασταθεί µε την αναφορά στην ESSC. Η Επιτροπή θα συνεχίσει 

να προβαίνει σε διαβουλεύσεις µε εµπειρογνώµονες στον τοµέα των γεωργικών 

και αλιευτικών στατιστικών πριν παραπέµψει ένα ζήτηµα στην ESSC. 

                                                 
1  Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 

16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών αρχών σχετικά µε τους 
τρόπους ελέγχου από τα κράτη µέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων από 
την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).  

2 Απόφαση 72/279/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 31ης Ιουλίου 1972, περί ιδρύσεως Μονίµου 
Επιτροπής Γεωργικής Στατιστικής (ΕΕ L 179 της 7.8.1972, σ. 1). 

3 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές στατιστικές και την κατάργηση του 
κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου σχετικά µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, 
Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ L87 της 31.3.2009, σ. 164). 
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(18) Οι στόχοι του παρόντος κανονισµού είναι η εναρµόνιση της υφιστάµενης στις 

οικείες νοµοθετικές πράξεις ανάθεσης εξουσιών στην Επιτροπή µε την ΣΛΕΕ και 

µε το νέο νοµοθετικό πλαίσιο που απορρέει από την έναρξη της ισχύος του 

κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/2011, και, όπου χρειάζεται, η αναθεώρηση της 

έκτασης αυτών των εξουσιών. ∆εδοµένου ότι οι στόχοι αυτοί δεν µπορούν να 

επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη µέλη, µπορούν όµως να επιτευχθούν 

καλύτερα σε ενωσιακό επίπεδο, η Ένωση µπορεί να εγκρίνει µέτρα σύµφωνα µε 

την αρχή της επικουρικότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, όπως ορίζεται 

στο εν λόγω άρθρο, ο παρών κανονισµός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την 

επίτευξη των εν λόγω στόχων. 



 

AM\1010060EL.doc 12/63 PE509.877v01-00 

EL Eνωµένη στην πολυµορφία EL 

(19) Για λόγους ασφαλείας δικαίου, ▌ο παρών κανονισµός δεν επηρεάζει τις διαδικασίες 

θέσπισης µέτρων που προβλέπονται στις νοµοθετικές πράξεις οι οποίες έχουν µεν 

αρχίσει, αλλά δεν έχουν ολοκληρωθεί πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος 

κανονισµού. 

(20) ∆εδοµένου ότι οι τροποποιήσεις που έγιναν στην οδηγία 96/16/ΕΚ είναι τεχνικής 

φύσεως και αφορούν αποκλειστικά τη διαδικασία της επιτροπής, τα κράτη µέλη δεν 

χρειάζεται να µεταφέρουν τις εν λόγω τροπολογίες, 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
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Άρθρο 1 

Οι νοµοθετικές πράξεις που παρατίθενται στο παράρτηµα τροποποιούνται σύµφωνα µε το 

παράρτηµα αυτό. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισµός δεν επηρεάζει τις διαδικασίες θέσπισης µέτρων που προβλέπονται στις 

νοµοθετικές πράξεις που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα, οι οποίες έχουν µεν αρχίσει, αλλά 

δεν έχουν ολοκληρωθεί, έως ...*. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 

κράτος µέλος. 

..., 

 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο  Για το Συµβούλιο 

Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 

                                                 
*  EE: να εισαχθεί η ηµεροµηνία έναρξης του παρόντος κανονισµού. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1.  Η οδηγία 96/16/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 1, το σηµείο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. διενεργούν σε ετήσια βάση, στις γεωργικές εκµεταλλεύσεις, µε την έννοια του 

άρθρου 2 στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1166/2008 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*, καταγραφές για την παραγωγή γάλακτος 

και τη χρησιµοποίησή του. 

____________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1166/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 19ης Νοεµβρίου 2008, σχετικά µε τις έρευνες για τη 

διάρθρωση των γεωργικών εκµεταλλεύσεων και µε την έρευνα για τις 

µεθόδους γεωργικής παραγωγής καθώς και σχετικά µε την κατάργηση του 

κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 571/88 του Συµβουλίου (ΕΕ L 321 της 1.12.2008, 

σ. 14).» 

β) στο άρθρο 3, οι παράγραφοι 2 και 3 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 6α όσον αφορά την τροποποίηση του κατάλογου των 

γαλακτοκοµικών προϊόντων που καλύπτονται από τις έρευνες και να θεσπίζει  

τυποποιηµένους ορισµούς που θα χρησιµοποιούνται κατά την κοινοποίηση 

των αποτελεσµάτων για τα διάφορα προϊόντα. 

 Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι 

αναγκαίες για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις· 

δεν τροποποιούν τον µη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούµενων 

πληροφοριών ούτε συνεπάγονται σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα 

κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 
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Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

____________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009 σ. 164).» 

βα) στο άρθρο 5 παράγραφος 2, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείµενο: 

«Οι µεθοδολογικές εκθέσεις, η διάθεση και η αξιοπιστία των στοιχείων και 

οποιαδήποτε άλλα σχετικά θέµατα συνδεόµενα µε την εφαρµογή αυτής της 

οδηγίας  εξετάζονται µία φορά το χρόνο µε τα κράτη µέλη. Τα κράτη µέλη 

ενηµερώνουν την Επιτροπή ετησίως για τις µεθοδολογικές πληροφορίες σχετικά 

µε τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, µε χρήση 

τυποποιηµένου ερωτηµατολογίου. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για 

την κατάρτιση των τυποποιηµένων ερωτηµατολογίων αυτών. Οι εν λόγω 

εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύµφωνα  µε τη διαδικασία εξέτασης στην οποία 

παραπέµπει το άρθρο 7 παράγραφος 2.»   
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ββ) στο άρθρο 6 παράγραφος 1, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείµενο: 

«1. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για την κατάρτιση πινάκων για τη 

διαβίβαση στοιχείων. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύµφωνα 

µε τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέµπει το άρθρο 7 παράγραφος 

2.» 
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γ) παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 6α 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

▌ 
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3. Η προβλεπόµενη στο ▐ άρθρο 3 παράγραφος 2 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο 5 ετών από 

τις ….+. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις εξουσίες που της 

έχουν ανατεθεί  το αργότερο 9 µήνες πριν από τη λήξη της περιόδου των 5 

ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως  για περιόδους ίδιας 

διάρκειας, εκτός εάν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο 

προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός 3 µηνών πριν από τη λήξη της 

κάθε περιόδου. 

4. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται ▐ στο άρθρο 3 παράγραφος 2 µπορεί να 

ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το 

Συµβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση  που 

προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της 

δηµοσίευσης της απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σε αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των 

ήδη εν ισχύι  κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

                                                 
+  EE: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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5. Μόλις εκδώσει µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 

ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάµει ▐ του άρθρου 3 

παράγραφος 2    τίθεται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση 

από το  Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο  εντός δύο µηνών από την 

ηµέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συµβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος,  το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλλουν 

αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά δύο µήνες κατόπιν 

πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου.» 
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δ) Το άρθρο 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 7 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή ευρωπαϊκού στατιστικού 

συστήµατος που θεσπίστηκε µε τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 223/2009. Η 

επιτροπή αυτή είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 

182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζεται 

το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

3. Εάν η επιτροπή δεν εκδώσει γνώµη, η Επιτροπή δεν εγκρίνει το σχέδιο 

εκτελεστικής πράξης και εφαρµόζεται το άρθρο 5 παράγραφος 4 τρίτο 

εδάφιο του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

____________ 

* Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 

αρχών σχετικά µε τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη µέλη της άσκησης των 

εκτελεστικών αρµοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 

13).» 
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2.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 138/2004 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 2, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 4 για την τροποποίηση της µεθοδολογίας των ΟΛΓ του 

Παραρτήµατος I. Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις περιορίζονται στη 

διευκρίνιση και τη βελτίωση του περιεχοµένου του Παραρτήµατος I, 

προκειµένου να εξασφαλίζεται η εναρµονισµένη ερµηνεία ή η διεθνής 

συγκρισιµότητα. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνον εφόσον δεν 

αλλάζουν τις βασικές έννοιες του Παραρτήµατος I, δεν απαιτούν 

συµπληρωµατικούς πόρους για παραγωγούς εντός του ευρωπαϊκού 

στατιστικού συστήµατος για την εφαρµογή τους και δεν συνεπάγονται 

σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 
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κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).» 



 

AM\1010060EL.doc 23/63 PE509.877v01-00 

EL Eνωµένη στην πολυµορφία EL 

β) στο άρθρο 3, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 4 για την τροποποίηση των καταλόγων µεταβλητών ▐ 

για την παροχή των στοιχείων που ορίζονται στο παράρτηµα ΙΙ. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις δεν συνεπάγονται σηµαντική 

πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου.»· 
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γ) το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 4 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

▌ 
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3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 2 παράγραφος 2 και στο άρθρο 3 παράγραφος 3 

εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για 

περίοδο πέντε ετών από τις …+
. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε 

την εξουσιοδότηση το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη της περιόδου 

των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση  ανανεώνεται αυτοµάτως για περιόδους 

ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο 

προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν από τη λήξη 

της κάθε περιόδου. 

4. Η εξουσιοδότηση  που προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 και το άρθρο 3 

παράγραφος 3 µπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή από το Συµβούλιο. Η απόφαση για την ανάκληση  περατώνει 

την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση.  Αρχίζει να 

ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσής της στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σ’ αυτήν. 

∆εν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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5. Μόλις εκδώσει µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 

ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάµει του άρθρου 2 

παράγραφος 2 ή του άρθρου 3 παράγραφος 3 τίθεται σε ισχύ µόνον εφόσον 

δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το  Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 

Συµβούλιο  εντός δύο µηνών από την ηµέρα που η πράξη κοινοποιείται στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος,  

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την 

Επιτροπή ότι δεν θα προβάλλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται 

κατά δύο µήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του 

Συµβουλίου.» 
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3.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/2006 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 6, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Η Επιτροπή εξετάζει τις εκθέσεις και υποβάλλει τα συµπεράσµατά της στα 

κράτη µέλη.» 

αα) στο άρθρο 8, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1. Όταν η προσθήκη συγκεκριµένου αλιευτικού τοµέα κράτους µέλους στις 

στατιστικές θα µπορούσε να δηµιουργήσει στις εθνικές αρχές δυσκολίες 

δυσανάλογες προς τη σηµασία του τοµέα αυτού, η Επιτροπή εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις για να επιτραπεί παρέκκλιση βάσει της οποίας το εν 

λόγω κράτος µέλος δύναται να µην υποβάλει εθνικά στατιστικά στοιχεία για 

τον τοµέα αυτόν. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύµφωνα µε 

τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέµπει το άρθρο 11 παράγραφος 

2.»·  

β) Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 9 

Τεχνικές τροποποιήσεις των παραρτηµάτων 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

δυνάµει του άρθρου 10α σχετικά µε τις τεχνικές τροποποιήσεις των παραρτηµάτων. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις δεν τροποποιούν τον µη υποχρεωτικό 

χαρακτήρα των απαιτούµενων πληροφοριών ούτε συνεπάγονται σηµαντική 

πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται στις εν 

λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά περίπτωση, τη 

συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως κόστους-

αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της επιβάρυνσης των 

ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως αναφέρεται στο άρθρο 14 
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παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).» 
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γ) προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 10α: 

«Άρθρο 10α 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1.  Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων  ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

 

▌ 
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3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 9 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 

ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο πέντε ετών από τις …+
. Η Επιτροπή 

υποβάλλει έκθεση σχετικά µε την εξουσιοδότηση το αργότερο εννέα µήνες 

πριν από τη λήξη της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση 

ανανεώνεται αυτοµάτως για περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το 

αργότερο εντός τριών µηνών πριν από τη λήξη της κάθε περιόδου. 

4. Η εξουσιοδότηση  που προβλέπεται στο άρθρο 9 µπορεί να ανακληθεί ανά 

πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το Συµβούλιο. Η απόφαση 

για την ανάκληση  περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν 

λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσής της στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία 

που ορίζεται σ’ αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων. 

 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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5. Μόλις εκδώσει µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 

ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάµει του άρθρου 9 τίθεται σε 

ισχύ µόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το  Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο  εντός δύο µηνών από την ηµέρα που η πράξη 

κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο ή αν, πριν λήξει 

αυτή η περίοδος,  το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν 

αµφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή 

παρατείνεται κατά δύο µήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου.» 
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δ) Το άρθρο 11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 11 

∆ιαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή ευρωπαϊκού στατιστικού 

συστήµατος που θεσπίστηκε µε τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 223/2009. Η 

επιτροπή αυτή είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 

182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζεται 

το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/2011.  

____________ 

* Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 

αρχών σχετικά µε τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη µέλη της άσκησης των 

εκτελεστικών αρµοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 

13).» 
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4.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 762/2008 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 6, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή εξετάζει τις εκθέσεις και υποβάλλει τα συµπεράσµατά της στα 

κράτη µέλη.»· 

αα) στο άρθρο 8, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1.  Όταν η προσθήκη ενός συγκεκριµένου τοµέα δραστηριοτήτων 

υδατοκαλλιέργειας κράτους µέλους θα µπορούσε να δηµιουργήσει στις 

εθνικές αρχές δυσκολίες δυσανάλογες προς τη σηµασία του τοµέα αυτού, η 

Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για να επιτραπεί παρέκκλιση βάσει 

της οποίας το εν λόγω κράτος µέλος δύναται να µην υποβάλει εθνικά 

στατιστικά στοιχεία για τον τοµέα αυτόν. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις 

εκδίδονται σύµφωνα µε τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέµπει το 

άρθρο 10 παράγραφος 2.»· 

β) το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 9 

Τεχνικές διατάξεις 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

δυνάµει του άρθρου 9α, σχετικά µε τις τεχνικές τροποποιήσεις στο 

Παράρτηµα Ι  µε σκοπό την προσαρµογή των ορισµών στις αλλαγές στους 

διεθνείς ορισµούς και σχετικά µε τροποποιήσεις στα Παραρτήµατα II έως 

VI. 

 Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι 

αναγκαίες για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, 

δεν τροποποιούν τον µη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούµενων 

πληροφοριών  ούτε συνεπάγονται σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα 

κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 
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Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

2. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για την κατάρτιση του 

µορφότυπου µε βάση τον οποίο υποβάλλονται οι στατιστικές. Οι εν λόγω 

εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύµφωνα µε τη διαδικασία εξέτασης στην 

οποία παραπέµπει το άρθρο 10 παράγραφος 2. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).»· 
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γ) προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 9α 

Άσκηση της εξουσιοδότησης  

1. Η. εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου 

▌ 
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3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 9 παράγραφος 1 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο πέντε ετών 

από τις …+
. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε την εξουσιοδότηση 

το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη της περιόδου των πέντε ετών. Η 

εξουσιοδότηση  ανανεώνεται αυτοµάτως για περιόδους ίδιας διάρκειας, 

εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο προβάλλουν 

αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν από τη λήξη της κάθε 

περιόδου. 

4. Η εξουσιοδότηση  που προβλέπεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 µπορεί να 

ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το 

Συµβούλιο. Η απόφαση για την ανάκληση  περατώνει την εξουσιοδότηση που 

προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της 

δηµοσίευσής της στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 

µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σ’ αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη 

εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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5. Μόλις εκδώσει µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 

ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάµει του άρθρου 9 

παράγραφος1  τίθεται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση 

από το  Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο  εντός δύο µηνών από την 

ηµέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συµβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος,  το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλλουν 

αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά δύο µήνες κατόπιν 

πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου.» 
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δ) το άρθρο 10 αντικαθίσταται µε το ακόλουθο: 

«Άρθρο 10 

∆ιαδικασία Επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή ευρωπαϊκού στατιστικού 

συστήµατος που θεσπίστηκε µε τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 223/2009. Η 

επιτροπή αυτή είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 

182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζεται 

το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/2011.  

____________ 

* Κανονισµός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και 

γενικών αρχών σχετικά µε τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη µέλη της 

άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 

28.2.2011, σ. 13 ).».  
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5.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1165/2008 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) Το άρθρο 18 αντικαθίσταται µε το ακόλουθο: 

«Άρθρο 18 

Τροποποιήσεις των παραρτηµάτων 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

δυνάµει του άρθρου 19 σχετικά µε την τροποποίηση των Παραρτηµάτων I, II, IV και 

V. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι αναγκαίες για 

να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις· δεν τροποποιούν τον 

µη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούµενων πληροφοριών ούτε συνεπάγονται 

σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται στις εν 

λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά περίπτωση, τη 

συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως κόστους-

αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της επιβάρυνσης των 

ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως αναφέρεται στο άρθρο 14 

παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 
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στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).»· 
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β) το άρθρο 19 αντικαθίσταται µε το ακόλουθο: 

«Άρθρο 19 

Άσκηση της εξουσιοδότησης  

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 
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▌ 

3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 18 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 

ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο πέντε ετών από τις …+
. Η Επιτροπή 

υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το 

αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη της περιόδου των πέντε ετών. Η 

εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως για περιόδους ίδιας διάρκειας, 

εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο προβάλλουν 

αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν από τη λήξη της κάθε 

περιόδου. 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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4. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 18 µπορεί να ανακληθεί ανά 

πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. Η απόφαση 

ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω 

απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσης της απόφασης στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία 

που ορίζεται σε αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων. 

5. Η Επιτροπή, µόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί 

ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 
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6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 18 τίθεται 

σε ισχύ µόνο εάν εντός δύο µηνών από την κοινοποίηση της εν λόγω πράξης 

στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο δεν φέρουν αντίρρηση ούτε το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ούτε το Συµβούλιο ή εάν, πριν από τη λήξη της 

προθεσµίας αυτής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο 

ενηµερώσουν αµφότερα την Επιτροπή ότι δεν προτίθενται να προβάλουν 

αντίρρηση. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά δύο µήνες µε πρωτοβουλία του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου.» 
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6.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 216/2009 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 2, η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 5 για την τροποποίηση  των παραρτηµάτων Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και 

IV όσον αφορά τους καταλόγους των στατιστικών αλιευτικών περιοχών ή των 

υποδιαιρέσεών τους και των καταλόγων των ειδών, µόνο για να λαµβάνονται 

υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι 

αναγκαίες για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις 

και δεν συνεπάγονται σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή 

τους ερωτώµενους.» 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 
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σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).» 
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β) Το άρθρο 5 αντικαθίσταται µε το ακόλουθο: 

«Άρθρο 5 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

▌ 

3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 2 παράγραφος 5 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο διάρκειας 

πέντε ετών από τις …+. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις 

εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη 

της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως για 

περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 

Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν 

από τη λήξη της κάθε περιόδου. 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 



 

AM\1010060EL.doc 48/63 PE509.877v01-00 

EL Eνωµένη στην πολυµορφία EL 

4. Η ανάθεση των κατ’ εξουσιοδότηση αρµοδιοτήτων που αναφέρεται στο άρθρο 

2 παράγραφος 5 µπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την 

εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει 

την εποµένη της δηµοσίευσης της απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σε αυτήν. 

∆εν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

5. Η Επιτροπή, µόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί 

ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάµει του άρθρου 2 

παράγραφος 5 τίθενται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση 

από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο εντός δύο µηνών από την 

ηµέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συµβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλουν 

αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά δύο µήνες κατόπιν 

πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου.» 
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γ) το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 6 

1. Μέχρι τις 14 Νοεµβρίου 1996, τα κράτη µέλη υποβάλλουν λεπτοµερή έκθεση 

στην Επιτροπή, στην οποία περιγράφεται ο τρόπος µε τον οποίο συλλέγονται 

τα στοιχεία για τις αλιεύσεις και αναφέρεται ο βαθµός αντιπροσωπευτικότητας 

και αξιοπιστίας αυτών των στοιχείων. Η Επιτροπή καταρτίζει περίληψη των εν 

λόγω εκθέσεων προς συζήτηση µε τα κράτη µέλη. 

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, εντός προθεσµίας τριών µηνών, 

κάθε τροποποίηση των στοιχείων που προβλέπει η παράγραφος 1. 

3. Η Επιτροπή εξετάζει τις µεθοδολογικές εκθέσεις, τη διάθεση και την 

αξιοπιστία των στοιχείων καθώς και άλλα σχετικά θέµατα που συνδέονται µε 

την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού µία φορά το χρόνο µε τα κράτη 

µέλη.» 
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7.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 217/2009 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 2, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«4. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 6 για την τροποποίηση των παραρτηµάτων Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και 

IV όσον αφορά τους καταλόγους των ειδών και των στατιστικών αλιευτικών 

περιοχών και των περιγραφών των εν λόγω περιοχών, καθώς και των µέτρων, 

των κωδικών και των ορισµών που εφαρµόζονται στην αλιευτική 

δραστηριότητα, τον αλιευτικό εξοπλισµό, το µέγεθος των σκαφών και τις 

µεθόδους αλίευσης. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι 

αναγκαίες για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις 

και δεν τροποποιούν τον µη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούµενων 

πληροφοριών ούτε συνεπάγονται σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα 

κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
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πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).»· 

β) το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 6 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 
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▌ 

3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 2 παράγραφος 4 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο διάρκειας 

πέντε ετών από τις …+. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις 

εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη 

της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως για 

περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 

Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν 

από τη λήξη της κάθε περιόδου. 

4. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 4 µπορεί να 

ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. 

Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται 

στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσης της 

απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 

µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σε αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη 

εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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5. Η Επιτροπή, µόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί 

ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάµει του άρθρου 2 

παράγραφος 4 τίθενται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν διατυπωθούν αντιρρήσεις 

είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από το Συµβούλιο εντός προθεσµίας 

δύο µηνών από την κοινοποίηση της πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ή εάν, πριν τη λήξη της εν λόγω χρονικής περιόδου, το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την 

Επιτροπή ότι δεν πρόκειται να προβάλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή 

παρατείνεται κατά δύο µήνες µε πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

ή του Συµβουλίου.» 
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γ) στο άρθρο 7, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή εξετάζει τις µεθοδολογικές εκθέσεις, τη διάθεση και την 

αξιοπιστία των στοιχείων καθώς και άλλα σχετικά θέµατα που συνδέονται µε 

την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού µία φορά το χρόνο µε τα κράτη 

µέλη.» 
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8.  Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 218/2009 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 2, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 5 κατά την τροποποίηση των παραρτηµάτων Ι, ΙΙ και ΙΙΙ 

όσον αφορά τους καταλόγους  των ειδών και των στατιστικών αλιευτικών 

περιοχών, των περιγραφών των εν λόγω περιοχών και του επιτρεπόµενου 

βαθµού συγκέντρωσης των στοιχείων. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εκδίδονται µόνο όπου είναι 

αναγκαίες για να λαµβάνονται υπόψη οι οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις 

και δεν τροποποιούν τον µη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούµενων 

πληροφοριών ούτε συνεπάγονται σηµαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα 

κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 
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στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).»· 

β) Το άρθρο 5 αντικαθίσταται µε το ακόλουθο: 

«Άρθρο 5 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

▌ 

3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 2 παράγραφος 3 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο διάρκειας 

πέντε ετών από τις …+. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις 

εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη 

της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως για 

περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 

Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν 

από τη λήξη της κάθε περιόδου.  

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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4. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 2 παράγραφος 3 εξουσιοδότηση µπορεί να 

ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. 

Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται 

στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσης της 

απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 

µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σε αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη 

εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

5. Η Επιτροπή, µόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί 

ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάµει του άρθρου 2 

παράγραφος 3 τίθενται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν διατυπωθούν αντιρρήσεις 

είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από το Συµβούλιο εντός προθεσµίας 

δύο µηνών από την κοινοποίηση της πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ή εάν, πριν τη λήξη της εν λόγω χρονικής περιόδου, το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την 

Επιτροπή ότι δεν πρόκειται να προβάλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή 

παρατείνεται κατά δύο µήνες µε πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

ή του Συµβουλίου.» 
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γ) στο άρθρο 6, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή εξετάζει τις µεθοδολογικές εκθέσεις, τη διάθεση και την 

αξιοπιστία των στοιχείων καθώς και άλλα σχετικά θέµατα που συνδέονται µε 

την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού µία φορά το χρόνο µε τα κράτη 

µέλη.» 
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9. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 543/2009 τροποποιείται ως εξής: 

▌ 

α) στο άρθρο 6, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 8α για την τροποποίηση των πινάκων διαβίβασης που 

παρατίθενται στο παράρτηµα. 

Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις δεν τροποποιούν τη συχνότητα 

υποβολής εκθέσεων και τις προθεσµίες ούτε συνεπάγονται σηµαντική 

πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη µέλη ή τους ερωτώµενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπονται 

στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιµοποιώντας, κατά 

περίπτωση, τη συµβολή σχετικών εµπειρογνωµόνων επί τη βάσει αναλύσεως 

κόστους-αποτελεσµατικότητας, συµπεριλαµβανοµένης αξιολόγησης της 

επιβάρυνσης των ερωτώµενων και του κόστους παραγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου*. 

__________ 

* Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά µε τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) 

αριθ. 1101/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε τη διαβίβαση στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

πληροφοριών που καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου σχετικά µε τις κοινοτικές 

στατιστικές και της απόφασης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ του Συµβουλίου για τη 

σύσταση επιτροπής του στατιστικού προγράµµατος των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων  (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, σ. 164).»· 
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β) προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 8α 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή 

υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

▌ 
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3. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 6 παράγραφος 2 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο διάρκειας 

πέντε ετών από τις ….+. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά µε τις 

εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα µήνες πριν από τη λήξη 

της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτοµάτως για 

περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 

Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών µηνών πριν 

από τη λήξη της κάθε περιόδου 

4. Η προβλεπόµενη στο άρθρο 6 παράγραφος 2 εξουσία έκδοσης κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων µπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγµή από το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει 

την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να 

ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσης της απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που ορίζεται σε 

αυτήν. ∆εν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

5. Η Επιτροπή, µόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την κοινοποιεί 

ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

6. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάµει του άρθρου 6 

παράγραφος 2 τίθενται σε ισχύ µόνον εφόσον δεν διατυπωθούν αντιρρήσεις 

είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από το Συµβούλιο εντός προθεσµίας 

δύο µηνών από την κοινοποίηση της πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συµβούλιο ή εάν, πριν τη λήξη της εν λόγω χρονικής περιόδου, το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την 

Επιτροπή ότι δεν πρόκειται να προβάλουν αντιρρήσεις. Η προθεσµία αυτή 

παρατείνεται κατά δύο µήνες µε πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

ή του Συµβουλίου.» 

                                                 
+  ΕΕ: να προστεθεί η ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού. 
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γ) τα άρθρα 9 και 10 διαγράφονται· 

δ) στο άρθρο 11 η παράγραφος 2 διαγράφεται· 

ε) στο άρθρο 12, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται ως εξής: 

« Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2010.». 

 

____________________ 

Or. en 

 


